
schnelle Handhabung 
und Drehung der Wellen 

ohne den geringsten 
Kraftaufwand

einfache Installation

Zertifizierung

hergestellt in Svecom

Robustheit und 
Zuverlässigkeit

HERAUSZIEHEN DER WELLE AUS DER SPULE UND EINSETZEN EINES NEUEN KERNS

HANDHABUNG DER WELLE UND ANKOPPLUNG AN DIE MASCHINE

HANDHABUNG DER WEL-
LE UND ANKOPPLUNG AN 
DIE PNEUMATISCHE 

6

MANIPULATOR-MASCHINE FÜR  
WELLEN

MODELL 10

0.5

±0.1

Sostituisce il:
Angoli senza tolleranza +15' -Smussi non quotati R 0.5

MISURE GENERALI :       LUNGHEZZA E DIAMETRO

Superfici contrassegnate con "N" = non sono trattate

Denominazione

N°DisegnoMONTECCHIO MAGGIORE (VI) ITALY
Tel.0444/499344 (5l.r.a.)

Fax 0444/499338/491116

Mat.

N°Comm.

N°Conf.

TRATTAMENTI-VALORI A COMPLETAMENTO

Cromatura

Nitrurazione

Nichelatura

Altro

Brunitura

Verniciatura

R 100

R 6.3

R 1z

z

R 25z

z

DIN ISO 1302

LAVORAZIONI
SUPERFICIALI

~
SERIE 2
DIN 3141

Scostamemti

Misure DA
Nominali A 6

ISO

Qta.

Disegnatore

Scala
Data

PROIEZIONE

±3

8000
4000400

1000
±0.8±0.3±0.2 ±0.5

30
120

6
30

120
400

±1.2 ±2

2000
1000

4000
2000

N°Ord.
Rif.Cli.

Tratt:

LE INFORMAZIONI CONTENUTE NE DISEGNO SONO DI PROPRIETA' DELLA SVECOM P.E. S.R.L. E NON POSSONO ESSERE RIPRODOTTE, TRASMESSE A TERZI, O USATE IN ALCUN MODO SENZA
L'APPROVAZIONE ESPLICITA E SCRITTA DELLA SVECOM P.E. O DI UN SUO RAPPRESENTANTE DEBITAMENTE AUTORIZZATO

PER QUOTE SENZA INDICAZIONE APPLICARE LA SEGUENTE TABELLA

m.tripoli
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Eseguire saldature come da
"ISTRUZIONI PER L'ESECUZIONE E CONTROLLO GIUNTI SALDATI"

A3Massa: N/A

R1514

R2507

12
00

ST
RO

KE
 

42
5

23
65

360°

2674
3026
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120°

120°
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• Vollständig pneumatisch
• Einstellbar je nach Belastung
• In Kombination mit einem Wagen erhalten Sie ein komplettes System.

EIGENSCHAFTEN
MODELL 10 
 

Der Wellenmanipulator ist eine pneumatische 
Maschine, die speziell für das Einsetzen und 
Herausziehen von Wellen in der Maschine entwickelt 
wurde.

Er kann ausziehbare Wellen von Walzen ein- und 
auskuppeln und sie mühelos durch den Bediener lagern. 

Er wird auf dem Boden installiert (feste Position) und 
an die Pneumatikleitung angeschlossen. 
Er führt Bewegungen zum Herausziehen der Welle 
entlang der horizontalen Achse durch, mit vertikaler 
Translation und manueller Drehung um die Säule.

KONSTRUKTIONSMERKMALE* MODELL 10

GREIFEN WELLE min. ø 30 bis ø 200 mm

TRAGKRAFT 100 kg,

ARBEITSDRUCK 6 bar

MASCHINENGEWICHT ca. 750 kg

*Die technischen Daten sind rein indikativ. Kontaktieren Sie Svecom für maßgeschneiderte Anfragen
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